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THE APPRENTICESHIP AND TRADES LOI SUR L'APPRENTISSAGE ET LA QUALIFICATION
QUALIFICATIONS ACT PROFESSIONNELLE
(C.C.S.M. c. A110) (c. A110 de la C.P.L.M.)

Trades Designation Regulation Règlement sur la désignation des métiers

Regulation  263/88 Règlement  263/88
Registered  July 25, 1988 Date d'enregistrement :  le 25 juillet 1988

Designations Désignations
1 Pursuant to subsection 9(1) of the Act, 1 Conformément au paragraphe 9(1) de la
the trades listed in the Schedule are designated as Loi, les métiers énumérés à l'annexe sont classés
designated trades. métiers désignés.

Le ministre du Travail,

June 28, 1988 Ed Connery Le 28 juin 1988 Ed Connery
Minister of Labour
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SCHEDULE ANNEXE

DESIGNATED TRADES MÉTIERS DÉSIGNÉS

1. Trade of Aircraft Maintenance Engineer 1. Métier de technicien d'entretien
2. Trade of Baker d'aéronef
3. Trade of Boilermaker 2. Métier de boulanger
4. Trade of Bricklayer 3. Métier de chaudronnier
5. Trade of Building Construction Crane 4. Métier de briqueteur

Operator 5. Métier de grutier dans le domaine de la
6. Trade of Carpenter construction immobilière
7. Trade of Construction Electrician 6. Métier de charpentier
8. Trade of Cook 7. Métier d'électricien d'installation
9. Trade of Electric Motor Winder 8. Métier de cuisinier
10. Trade of Glazier 9. Métier de bobineur
11. Trade of Heavy Duty Equipment 10. Métier de vitrier

Mechanic 11. Métier de mécanicien de matériel lourd
12. Trade of Industrial Electrician 12. Métier d'électricien industriel
13. Trade of Industrial Instrument 13. Métier de mécanicien d'instruments

Mechanic industriels
14. Trade of Industrial Mechanic 14. Métier de mécanicien industriel
15. Trade of Industrial Pipefitter 15. Métier de monteur de tuyauterie
16. Trade of Industrial Welder 16. Métier de soudeur industriel
17. Trade of Interior Systems Mechanic 17. Métier de mécanicien de systèmes
18. Trade of Landscape Technician intérieurs
19. Trade of Machinist 18. Métier de technicien paysagiste
20. Trade of Miner 19. Métier de machiniste
21. Trade of Motor Vehicle Body Repairer 20. Métier de mineur
21. Trade of Motor Vehicle Mechanic 21. Métier de réparateur de carrosserie
23. Trade of Mould and Pattern Maker 22. Métier de mécanicien de véhicule
24. Trade of Painter and Decorator automobile
25. Trade of Parts Person 23. Métier de confectionneur de moules et
26. Trade of Plumber de patrons
27. Trade of Power Electrician 24. Métier de peintre-décorateur
28. Trade of Refrigeration and Air 25. Métier de préposé aux pièces

Conditioning Mechanic 26. Métier de plombier
29. Trade of Roofer 27. Métier d'électricien en haute tension
30. Trade of Sheet Metal Worker 28. Métier de mécanicien en réfrigération et
31. Trade of Sprinkler and Fire Protection climatisation

Installer 29. Métier de couvreur
32. Trade of Steamfitter 30. Métier de tôlier
33. Trade of Steel Fabricator 31. Métier d'installateur d'extincteurs et de
34. Trade of Tool and Die Maker matériel de protection incendie
35. Trade of Drywall Mechanic 32. Métier de tuyauteur
36. Trade of Lather 33. Métier de charpentier en métaux
37. Trades of Automotive Machinist 34. Métier d'outilleur-ajusteur
38. Trade of Cabinet Maker 35. Métier de poseur de panneaux muraux
39. Trade of Mechanical Systems Testing 36. Métier de poseur de lattes

and Balancing Technician 37. Métier d'usineur de pièces
d'automobiles

38. Métier d'ébéniste
39. Métier de technicien de mise à l'essai et

d'équilibrage des unités mécaniques
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The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba

40. Trade of Sheeter, Decker and Cladder 40. Métier de poseur de plaques de
41. Trade of Hairstylist couverture, de poseur d'éléments de
42. Trade of Esthetician sous-toiture et de poseur de
43. Trade of Consumer Electronic revêtements extérieurs

Technician 41. Métier de coiffeur-styliste
44. Trade of Iron Worker 42. Métier d'esthéticien
45. Trade of Farm Equipment Mechanic 43. Métier d'électronicien d'appareils
46. Trade of Transport Truck Trailer ménagers

Mechanic 44. Métier de ferronnier
47. Trade of Transport Truck Mechanic 45. Métier de mécanicien de matériel
48. Trade of Concrete Finisher agricole
49. Trade of Truck Transport Operator 46. Métier de mécanicien de camions à
50. Trade of Floor Covering Installer remorque
51. Trade of Major Appliance Service 47. Métier de mécanicien de camions lourds

Technician 48. Métier de cimentier-finisseur

M.R. 556/88; 8/90; 243/90; 261/91; 43/97; 144/97
49. Métier de camionneur
50. Métier de poseur de revêtements de sol
51. Métier de réparateur de gros appareils

ménagers

R.M. 556/88; 8/90; 243/90; 261/91; 43/97; 144/97


